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Szorkesztőség és kiadóhivatal: 
Sz-Somlyón, az ev. ref. papi háznál, hova a lap 

anyagi és szellemi részét illetó küldemények is 
czimzendők. 

Hirdetések jutányos árban. Bélyegdij 30 kr. 
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Érő IZETÉSI T ELHIVÁS, 

Lapunk ez évi első negyedét megfutván, 
a jövő számmal a második évnegyedbe lép. 

Az osztatlan pártfogás és érdeklődés, me- 
lyet ez évnegyed alkalmából is a nagyközönség 
részéről tapasztaltunk, jól eső biztatás nekünk 
arra nézve, hogy utunkat a megkezdett alapon 

tovább folytassak: előfizetést nyitunk 
tehát a Szilágy-Somlyó" második év- 
negyedére. 

Gondoskodtunk egy ujabb kellemes meg- 
lepetésről is olvasóink részére; t. i. Bihari 
Kálmánnak a mai számunkban bevégzett szép 
beszélye után az uj negyedre Bartalus István 
jeles zeneköltő és irónak egy kedveg 
vig beszélyét kezdjük meg, mely a kedvelt 
novellista egyik legsikerültebb munkája s előre 
tudjuk, hogy olvasóinknak sok derült perezet 
fog szerezni. Ezek melletta rendes rovatokon ki- 
vül, minden számunkban közlünk még egy-egy 
rövidebb szórakoztatásra szánt olvasmányt. 

Az előfizetési feltételek az eddigiek s csu- 
pán arra kérjük a szives megrendelőket, hogy 
a nyomtatandó példányok meghatározása tekin- 
tetéből sziveskedjenek az előfizetési pénzt ideje 
korán a kiadóhivatalba beküldeni. 

A szerkesztőség. 

Egyházi élet. 
A szilágy-szolnoki . ev. ref. egyházmegye tavaszi 

rendes közgyülését folyó hó 27-én tartotta meg Zila- 
hon az ev. ref. gymnásium nagy termében. Talán, 
miután egyházmegyénknek minden hivatott 
szokva van ahhoz, hogy külön meghivót és tárgysoro- 

férfia 

első napon, mint a megszokott formulárék mellett 
ilyen körülmények között történni szokott. 

Elnöklő esperesnek a gyülést megnyitó beszéde 

után az egyes egyházközségek által választott és az 

egyházmegyei tanács által igazolt világi képviselők 

verifikálhattak és pedig azon képviselők, kik két he- 

lyen is választva lettek, utasittattak, hogy lehető rö- 

vid időn jelentsék be az esperesi hivatalhoz, hogy 
melyik egyháznak képviseletét óhajtják elfogadni s 

a z esperes utasitva lett az egyes egyházközségeknél 

a kellő lépéseket megtenni az uj képviselők megvá- 

lasztása tárgyában. 

Miután az egyházi és világi tisztviselőknek man- 
dátuma — az esperest kivéve, — lejárt, a tisztikar 

a maga egészében megköszönve az e. m. közgyülésnek 

bizalmát, hivataláról tisztelettel lemondott; elnöklő 

esperes felhivására a 28-án megtörténendő tisztikar 

választásáig is, kéri a főjegyző, direk tor és aljegyző 

helyettesitését. A közgyülés által ideiglenes minőség- 

ben főjegyzőnek Surányi Gyula, direktornak Botka 

Károly és aljegyzőnek Szász Ferencz neveztetett ki. 

Azután az elnöklő esperesnek egy néhány előterjesz- 

tése nyert elintézést. 

Az idő előhaladván, az ódonszerü ref. templom- 
ban kezdetét vette az isteni tisztelet. A város intelli- 

gentiája és előkelő polgársága meleg érdeklődése mel- 

lett vonultak be egyházmegyénknek az ez időig megje- 

lent világi képviselői és papjai, ez utóbbiak teljes papi 

ornátusban. A dalkörnek zengzetes egyházi 

éneke után, szószékre lépett e. m. főjegyző tiszt. Su- 

rányi Gyula nagyfalusi lelkész s mondott egy, a sziv- 

ből fakadó s az érzelemnek minden hurját átrezgető 

imát s utána az ujonnan választoit tasnádi fiatal pap 

Bartha Dezaő lépett fel, felvévén az alapigét Pál apos- 

tolnak a kor. I. levela 13. részének 13. versét s a 

legnagyobb beneőséggel átérzett és szónoki hévvel elő- 

zilahi 

adott munkájában megmutatta a szeretetnek örök tör- 

venyét a családban, hazában és az egyházban. A he- 

lyesen felfogott és a mennyire egy agyházi beszéd ke- 

retébe tartozó egyes alkatrészeket kidomboritó müről 

csak elismerőleg szólhatunk. 

Tateni tisztelet után a népek vénei ismét vissza- 

mentek a gymnásinm nagy termébe, meghallgatni a 

szakavatottsággal és gonddal összeállitott terjedelmes 

esperesi jelentést. 
Az esperesi jelentésből – lapunk szük tere miatt, 

csak a következőket vesszük át: egyházmegyénk lélek 

száma 47,827, tehát a mult évihez képest 511-el sza- 

orodott a „névkönyvé adatai szerint. De a születés és 

halálozásból eredő szaporodás 879. 
Népnevelési viszonyainknak különösen a 12-165 

évesig elszomoritó képét tárja fel előttünk az esperesi 

jelentés és ha nem is direct, de indirect a baj forrá- 

sára rámutat. 
Vagyoni tekintetben egyházmegyénk elég szép 

eredményt mutat fel, midőn registrálja a jelentés, hogy 

külső fekvősége 2138 hold és 503[] öl s különféle 

ezimen alaptőkéje 40,443 frt 48 krja van. 

Az esperesi jelentés, a benne előfordult egyes té- 

telekkel a közgyülésen leendő véleményes jelentés tétel 

végett egy bizottságnak adatott ki és pedig Kerekes 

József elnökaége alatt Surányi Gyula és Benkő Lajos 

tagoknak. 
A f hó 27-ére összehivott rendkivüli kerületi 

közgyülésre fuvar és napidijban egyen-egyen 25 frt 

állapíttatott meg azon fennhagyással, hogy a rendes 

ker. közgyülésre a 40 frt meghatározott dij csonkitat- 

lanul fog kiszolgáltatni. 

Még az nap délután a gyámintézeti részvénye- 

gek tartották meg közgyülésöket. 

Másnap 28-án miután a gyülés megnyitva lett, 

legelsőben is a tisztikar megválasztása ejtetett meg. 

Közfelkiáltással lettek a tisztviselők megválasztva. 

Főjegyzőnek Surányi Gyula, direktornak és számve- 

vőnek Botka Károly, aljegyzőnek, ki egyszeramind az 

uj határozat szerint ülnök is Szász Ferencz, közpénz- 

tárnoknak Benkő Lajos, ülnököknek Szabó Pál, Bakcsi 

Sándor, Gáspár János, Benkő Lajos, Kovács Ferenecz, 

Magyarósi István, póttagokul Dobai Lajos, Török Fe- 

rencz. Világi ülnököknek Kerekes József, Dombi Ká- 

roly, Faragó Sándor, Miklósi Gyula, Benkő Gyula, 
Kovácsi Miklós és Dénes Lajos; póttagokul Kaizler 

Ignácz és Viski Zsigmond. Ügyvédeknek Viski Pál, 

Sebess György és Diószeghy Mór; levéltárnoknak 

Kónya László. A pénzügyi szakosztályhoz Bakcsi Sán- 

dor, Gáspár János, Kemény István, Surányi Gyula; a 

világiak részéről Faragó Sándor, Gencsy Sándor és 

Veress Lajos. A kijelölő bizottságba az Érmelléken 

Kovács Ferencvz és Bartha Dezső: a Krasznamentén 

Viski Pál és Gáspár János; a belső félben Magyarósi 

Tstván és Fehér György. A közalap bizottságául Nagy 

László s illetve az esperes elnöklete alatt Gencsy 
zatot kapjon, — kevesebben jelentek meg, legalább az 

— 

- 

— Elbeszélés. — 

Írta: Biharl Kálmaán. 
(Folyt. és vége.) 

Malvinát az ágyban találták, midőn oda értek. 

Csendesen feküdt, mint egy viaszszobor; halványsága 

is ahoz hasonlitott. Mellette az orvos ült, aggódva 

nézte arczát, a melyben már nem látszott 

szine. A lövés jól talált; Malvina erős lelke, mely 

még a halálnem választásánál is bizonyos férfias- 

ságot mutatott, a végzetes perczben sem remegett, 

csak a revolver parányisága okozta, hogy a rögtöni 

halál be nem következett. Midőn ovatosan az ágyra 

helyezték, magához tért, és szomoruan felsohajtott : 

— Istenem, hát még többet kell szenvednem... 

Gizella és anyja beléptekor mogsoly vonult át 

hervadt arezán. A két nő sirva, szólni nem tudva 

borult ágyára. 

– Köszönöm. köszönöm, hogy eljöttél édes 

Gizellám. Áldjon meg az isten. . 

Gizella Malvina kezét fogta kezeibe, s gyön- 

géden igazgatta a beteg helyzetét. Ujfalviné fölkelt 

s az orvost vonta félre. 

— Van-e remény, orvos ur? És 

betegnek, ha jelenlétünkkel felizgatjuk ? 

- Asszonyom, itt többé semmi remény ninmncs. 

Az izgatastol nem kell már félni, sőt az előtte 

kedves arczok jó hatással vannak rá, 

jót mondhatok, hogy a végküzdelem csendes, fájda- 

lomnélküli lesz. 

nem árt-e a 

csakis annyi 

az elet 

Gizella és Malvina halkan beszélgettek. Gi- 

zelle elnyomta könyeit, hogy ne okozzon fájdalmat 

a szenvedőnek. 

Lásd kis Gizellám, mondá Malvina, nem is 

hittem, hogy még lássuk egymást. .. . De jobban 

esik igy meghalnom, a te kedves arczodat mellet- 

tem latva. Szebb igy a halál.. 

Nem halsz meg Malvima... meggyógyulsz 

.kérjük az istent, hogy meggyógyulj. . 

Nem, nem. . érzem én, hogy meghalok. . 

és arra kérd az istent, hogy csendesen vegyen ma- 

gahoz. . . jobb nekem odalent... 

Gizella nem akarta a beteget sok beszéddel 

fárasztani. A mit csak könnyitésére megtehetett, el- 

követett mindent. Mint a jóság angyala, állott a 

szenvedő ágyánál. 

S a női sziv ösztönével talált ki egy gondo- 

latot, a mely Malvina néma tekintetéből olvasható 

volt. Elküldött Sándorért. 

Nem sok idő mulva belépett az Levolt 

verve nagyon; ez irtóztató következmény lelke mé- 

lyéig megrenditette. 

Malvina, midőn Sándor belépett, mosolylyal 

fogadta, utolsó erejével nyujtá kezét feléje. 

Oh Malvina, miért, miert tette ezt?. 

togá Sándor. 

— Jobb nekem igy, 

nem volt mar mit keresnem .. 

halmi... 

- Reméljünk, Malvina, talán elforditja az is- 

ten a halált. és élni fog, boldogsággal kárpó- 

tolva minden szenvedeésert. 

– Az én boldogságom már csak a nyugalom.. 

Jobb az igy Sandor. . Pleg oröomm nekem, hogy 

utolsó perczeim azok közt telnek el, a kiket legjob- 

ifju. 

sut- 

Sándor... a vilagomn 

jobb sokkal meg- 

lékezni . 

ban szerettem... Erőm nagyon gyengül... jól esik, 

Sándor, hogy eljött, hogy addig élhettem, mig önt 

is megláthattam... Gizella, add ide te is kezedet... 

Igy.. 

Egyik kezét Gizella, a másikat Sándor fogta 

meg. Gizella ágya szélére ült, Sándor előtte térdelt. 

- És most igérjétek meg, hogy szeretni fog- 

játok egymást, igazán és örökké... 

A két ifjunak csak zokogása hallatszott. 

— Igérjétek meg, hogy az én emlékem soha 

nem lesz szomoruságot, kedvetlenséget okozó kö- 

zöttetek. Hogy az én emlékem csak arra fog szol- 

gálni, hogy egymást szeressétek.. Ez végrendele- 

tem, ezt hagyom reátok. . 

Kis szünet után Malvina folytatá : 

— És igérjetek meg, hogy jól fogtok rám em- 
.hogy kijártok együtt siromhoz és nem 

lesz az elhagyatva.. 

Sándor csókjaival boritá el a hófehér kezet. 

- Gizellám, kedvesem, folytatá Malvina, csó- 

kolj meg.. s e csókban fogadd áldásomat.. 

Gizella fölé hajlott, megcsókolá a haldokló ar- 

czát, homlokaát, s azután ajkaik forrtak össze egy 

hosszu bucsucsókban. 
Ekkor Malvina magához ölelé, és ugy sugta 

fülébe: 
Tedd boldoggaá Sándort. 

lyettem is.. . 

- Sándor, folytatá Malvina, szeresse Gizellát 

...ugy nyugszik meg az én lelkem, ha boldogok 

Sándor, ugy-e béekevel válunk el... 

Legyetek boldogok . maradjatok mellettem... 

érzem, hogy elalszom . . . oly gyöngeség, kimerült- 

ség fog el. . Titeket látva, erzem, hogy milyen 

szep az elet.... 

. szeresd őt he- 

lesztek. 



Sándor és Viski Pál. – Benkő Lajos inditványára, – 
mit a közgyülés általános tetszéssel fogadott, — a nyu- 
galomba lépett, – de az egyházmegye ügyei iránt 
most is meleg érdeklődéssel viseltető id. Dombi La- 
jost, örökös tiszteletbeli ülnöknek választotta meg. 

Az egyházlátogató bizottság szervezésére nézve 
a közgyülés határozata alapján, tekintettel az egyház- 
megye nagy terjedelmére és ugy erkölcsi, mint anyagi 
tekintetben ezen eljárás előnyös voltára, jövőre nézve 
is az eddig szokásban volt gyakorlatokat fogja al- 
kalmazni. 

Azután kővetkezett az egyes egyházközségeknek 
és lelkészeknek a különböző segélyalapokhoz beadott 
kérvények egyházmegyei javaslattali ellátása. 

Az idő előhaladván, elnöklő esperes fél 1 órakor 
az ülést bezárta. 

Ugyanaz nap délután 3 órakor, az egyházláto- 
gató bizottságnak jelentése vétetett tárgyalás alá s 
ezzel kapcsolatosan a mult évi jegyzőkönyvre tett püa- 
pöki észrevételek. 

29-én a házassági és köztörvényszék tartotta meg 
rendes ülését. 

Társadalmi 
Irta : 

[ ? 

árny- és fényképek. 
Farkas István. 

(Folytatás.) 

Hoffman és Siemens ki nem alvó kemenezéi s az ágyuk, melyek czélt találólag 17 kilométernyire hor- 
találmányok, mint danak s 230 kilogrammnyi porral megtöltve egy ton- 

utóbbi légsulymérője korunkbeli 
szintén a vizépitészeti ezement és irridizált üveg is. A 
A vas használata roppant kiterjedést nyert. Baloták, 
merész boltozatok, hidak készülnek abból, melyek 
oszlopainak bemélyesztésére az összenyomott levegőt 
alkalmazzák, mit mozgató erőül is felhasználnak. 
Bessemernek sikerült az öntött vasat légáramlat segé- 
lyével szénteleniteni, aczéllá változtatva azt át. A ma- 
gas kemenczékkel lehetővé tették a meleg levegő fel- 
használását s ahol azelőtt naponkint 3-5000 kilo- 
gramm vasat nyertek, most 50,000 kilogrammot álli- 
tanak elő. És van, aki azon töri fejét, hogyan lehetne 
a gőzzel egész városokat melegiteni. 

König feltalálta a mellvizsgálót, (stetoscop), 
Edison a villamos pennát, (mely az irással egyideü- 
leg sokasitja az irást), Lenoir a mozgatót gázra, 
Secchi a légtünetjelzőt (meteorograf,) Costa a halte- 
nyósztést. A hajókra csavart és vasvértet alkalmaztak. 
A fénytani eszközöket a stereoscoppal és a telestereos- 
coppal szaporitották. A hangnak Bell és Grower pho- 
nographja és telephona, Huges mikrophona és a sono- 
méter állottak szolgálatába. Nevezetes Irisson a félel- 
metes molitoroknak foltalálója. Mig egy ügyea haris- 
nyakötő 80 szemet vesz fel egy percz alatt, addig a 
forgó szövőszék 480,000-et. Mig egy-egy varrónő 25- 
30 öltést tesz perczenkint, Howe bámulatos gépe 800 at. 
Ily módon a természet ingyenes erői megkimélik az 
embert a gyötrelmes fáradozástól. Annyi fonal előál- 
litásához, mennyit Anglia évenként előállit gépekkel, 
melyek 1000 orsót is forgatnak, 91 millió ember kel- 
lene. A nyomda még csak nem régiben is 6000 lapot , 

és siet majdnem minden téren a tökéletesedés felé. nyomva egy óra alatt, bámulutot keltett, most ugyan- 
annyi idő alatt 15,000 példányban állithat ki egy hir- 
lapot. A földmivelésnél hasznosítják a phorphátokat, 
aguánot, a cuprolitokat, a ehlorurokat. Bámulatos al- 
kalmazások történtek a tengerészetben, a könyvnyom- 
tatás, a földmivelés, a börtönök körül. Mert korunkat 
az ismeretek terjeszkedése s a találmányok közönsége- 
sitése is jellegzik, minél fogva azok a tudós dolgozó 
szobájából rögtön a mesterember mühelyébe is eljut- 
nak s igy az ipar tapasztalataiból észszerüvé válva, 
kezet fog az elméletekkel. 

Az orvosi kórismeret bámulatos tökéletesságre 
jutott. A legkényesebb sebészi müréteket is biztos kéz- 
zel hajtják végre. A szervélettani mikroskoppal fürké- 
szik a szövetek belső szerkezetét, élő sejteket vesznek 

Szemei lecsukódtak... Kezei megszüntek szo- 
ritani a Gizella és Sándor kezét. Csendesen elaludt. 

A körüllevők halk zokogása hallatszott. Mal- 
vina az álomból nem is ébredt fel többé. 

Megsiratták . . . eltemették... 
Ne vádoljátok, ne mondjátok, hogy rosszul cse- 

lekedett. Emberi bölcseség gyarló szövétneke nem 
képes bevilágitani a szenvedélyek rejtelmeit. Talan 
jobb volt neki ugy, az élet ugy se hozott volna 
több örömet számára. Lelke beteg volt, csak a sir 
gyógyithatta meg. 

z 

Sándor és Gizella nehány hónap mulva egye- 
sültek. Sok idő kellett Sándornak, mig magához 
tért a nagy fájdalomból, melyet Malvina halála 
okozott. Az idő és a gyöngéd szeretet lassanként 
enyhiték a sebet, de feledni soha nem tudta Malvi- 
nát. Alig volt nap, a mikor Gizellával, a magános 
órák bizalmas csöndjében, Malvináról ne beszéltek 
volna. A fájó gondolatot az idő szent emlékké vál- 
roztatta át, és megtartották Malvina végrendeletét, 
hogy igazán és örökké szeressék egymást. 

A sir pedig nem volt elhagyatott. Virággal 
boritá Gizella gondos keze, s a nyári estéken oda 
jártak ki Sándorral, emlegetve a szerencsétlen nőt, 
a ki szépsége és ifjusága teljes 

dogtalan volt, hogy sirhant alá 

resve a gyógyulást. 
menekült, ott ke- 

virágában oly bol- 

: 

l 

észre, felismerik az agyszerkezet elemi elveit s az egész 
szerkezetét a részekből. Richardson Benjamin az altató 
szerekkel enyhitette a fájaalmakat. Egyszerüsült a 
gyógyszerészet, habár a divat a deprimáló, majd a 
reconstituáló szereket magasztalja. Ma a kámfort, a 
pepsint, az arsenicumot, holnap a jódot, a kátrányt, 
silicatumokat. A nagyban szaporodó őrülési esetek 
uj tanulmányozásokra sarkalják az orvosokat. Szintugy 
a görvélykór és a typhus, a dohánymérgezés s az álta- 
lános gyengülés, minek folytán számüzték a pióczákat. 

Hogy mily haladást tett a civilisatio, beakarta 
mutatni 1851, 1867, 1868. a párisi, 1851, 1862. a lon- 
doni, 1878. a bécsi a philadelphiai világkiállitásokon, 
melyek mintegy békés ünnepélyek voltak az ipar tisz- 
teletére s bizonyságai a népek érdekközöségének; ja- 
pánok, az oczeáni szigettenger lakói, beduinok, samo- 
jedok is megjelenvén azokon. Mindegyik oly nagysze- 
rünek tünt fel, bogy azt hitte az ember, a világnak 
nem lesz kedve ujat rendezni. 

Mig napjainkban philantropiát és békeszeretetet 
fitogtatnak, végtelenül szaporodnak a hadseregek any- 
nyira, hogy a kormányok legfőbb gondját képezik s 
legtöbb költséget okoznak. Hat millió katona sem lé- 
vén elég, a barbár korhoz tértek vissza az által, hogy 
minden polgárt katonai szolgálatra köteleznek. A tu- 
domány és mechanika előmeneteleit arra használják 
fel, hogy tökéletesitik ama fegyvereket, melyekkel I. 
Napoleon rémületbe ejtette IEurópát. Ott van a dur- 
ranó gyapot. a dynamit. ott vannak gyutacspuskák, 
az Armstrongkeiner Wahrendorf, Krupp-féle óriás, 
olykor egész 100 tonnányi sulyu és tiz méter hosszu 

na sulyu golyókat szórnak, másodperczenkint 500 mé- 
ter kezdetleges sebességgel. Észak-Amerikától akkor 
tanultunk, mikor az elszakadási háboru alkalmával 
használatba vette a monitokat, a vas óriásokat, melyek 
szétzuzzák és elsülyesztik az ellenséges hajókat a fel- 
tüntette a vasutak fontosságát, 15,000 gyakorlott em- 
berből álló csapatot alakitván, mely követte a hadse- 
reg mozdulatait, lerontotta vagy felállitotta a rosz 
utakat vagy ujból épitett olyanokat, melyek fenntar- 
tották a közlekedést s élelmi szereket, hadi készleteket 
és betegeket szállitottak. Francziaország jól érvényesi- 
tette e tapasztalatot az olaszországi hadjáratban s még 
inkább Poroszország, mely az Ausztria ellen viselt há- 
boru alkalmával minden hadtesthez vasuti munkások- 
ból álló csapatot adott s 
idején jul. 34-től aug. 5-ig kilenez uj vonalon képes 
volt 384 ezer embert s az egész hadiszert NFranczia- 
ország határairai szállitani. 

(Vége köv.) 

A müdal és ének. 

Mottó: A hol dal zeng bát;an telepedj meg 

A gonoszok nem énekelhetnek. 

Heine. 

A kor nem ismert gyorsasággal halad előre 

Ily alapon nincs mit bámulni azon, ha a vi- 
lág nagy férfiainak egy-egy kiemelkedett alakja 
erős akarat, mélyrelátó értelemmel küzd azért, hogy 
az embert az emberrel, szivet szivvel közelebbről 
füzze össze s a javakat, előnyöket, melyeket az ész 
már meghóditott, a testvérülés által közössé tegye. 

szerint finomodjék az 

ily módon a 70-iki báboru 

Hogy a testvérülés, közösség életbe léphessen, 
a tudósok egy oly nyelvet akartak megteremteni, 
melyen az egész emberiség beszélhet, megérti egy- 
mást. – Valóban nemes e gondolat, de lehetetlen 
kivitele, mivel nyelvében él a nemzet s azért egyik 
sem tehet olyasmi engedményt, mi jövőben talán 
nemzeti léte fönnmaradását veszélyeztetné; s ez ta- 
lán jól is van igy, mert az egymás közötti nemes 
verseny a közös emelkedésnek alapja. 

A közös nyelv kivihetetlen tehát, de van ezen- 
kivül a kölecsönös megértésnek egy másik eszköze, 
a mi pótolni látszik az emlitett nyelvet azzal, hogy 
megérteti az embert az emberrel,s aztán mint a be- : 
széd: szivből jő és szivhez szól. Az a kérdés, hogy 
mi lenne az ? 

— A muüdal és müének. 
Ez pótolja azt, mit a közös nyelv volna hi- 

vatva tenni, ez beszél a sziv és sziv között s azért 
is az emberek közös nyelvének nevezik. 

Mint ilyen, oly erősen gyökerezik az emberi 
szivben, hogy azt e nélkül talán képzelni sem lehet, 
egykoru a sziv eredetével, mi miatt érthető lesz 
az, miért hódit a kellemes dal, ének nagyobb tért 
ott, hol fejlettebb az ismeret és nemesbültebb az 
izlés. 

Valóban igaz az, hogy a dal közös tulajdona 
a szivnek s azért igen gyakran a természetiesség- 
gel is hódit, a mi helyes, mert az éneknél a termé- 
szetesség első feltétel; - de mennyivel különb az 
értéke akkor, ha müvészi becsecsel is bir? 

Ez állitás igazsága mellett bizonyitanak a 
müdalok és énekek cultiválását célzó dalegyletek, dal- 
körök, dalcsarnokok, férfi-, női- és vegyes dalárdák, 
mik ujabban majdnem mindenütt örvendetes hala- 
dást mutatnak. 

S innen van, hogy hazánk minden életre való 
városában, sőt még falu helyeken is találhatni máma 
dalárdát, énekkart, mely a kiválóbb ünnepeket 
élénkké teszi s a közönséget hasznosan foglalja el 

Midőn a tárgyam iránti érdeklődés kellő ered- 
ménye dalárdánkban előttem áll, megvallom azt is, 
mikép a müének, vagy máskép a léleknek 
hangja, – hogy az megragadó és lelkesitő legyen, 
bizonyos munkát igényel még akkor is, ha kellő 
értelem és tehetséggel rendelkezik valaki. 

Ha az embert dalaiban nem a miuűértelem, 
nem a finom izlés, hanem egyszerü természeti ösz- 
tön vezetné, értéke nagyot csökkenne, mely miatt 
aztán alig lenne kivehető az általános emberi, hol 
saját érzelmeinket is feltalálhatjuk. 

l 

seje a 

uton; — miután érezzük, 

Hogy az ének kellő müvelésben részesüljön 
mindenütt, megérdemli, mert nemesiti az erköl- 
csöt, vonzóvá teszi a haza földjét nemcsak előttünk, 
de idegen ajku polgártársaink előtt is, kik velünk 
érzelem dolgában egyek lehetnek. Leköti a szivet a 
hazához, pezsgővé teszi a társadalmi életet, feled- 
teti a but és bánatot és lelkesülést, elhatározást te- 
remt a lélekben. 

Ha nem is adunk hitelt a görög mytholo- 
giának, hogy Niobenek férje Amphion a hires da- 
los és lantos, midőn ez atyja tanácsára Thebe vá- 
rosát épitené, kellemes hangjára az épitkezésre szánt 
kövek helyükből megmozdultak, de azt elmondhat- 
juk bátran, miként ha nem lett volna a ,Rákóczy«, a 
„Talpra magyart: Clionak is kevesebb feljegyezni 
valója lett volna a magyar dicsőségről. Napoleon 
is szerencsés győzelmeit nagyrészben a hazafias ér- 
zésü s lelkesen hangzó ,Marseillaiset-nek köszön- 
heti, melyre valahányszor serege csüggedt, mindig 
rákerült a sor, mi aztán lángra gyujtotta a lelket s 
a hév és elhatározás dicsően oldotta meg feladatát. 

A müdalok, énekek pártfogoi, müvelői azért 
kedves és hazafias kötelességet végeznek, mely 
után nem egy könnyen muló emlék marad. S mél- 
tán, mert a nyelvnek testvére, alakzata a – dal, a 
nemzetnek szellemét, észjárását, felfogását kifejezi 
ugy, hogy elpusztulhat a nemzet, de emléke költé- 
szetében és dalaiban örökké fennmarad. 

Azért ha valahol felhangzik a magyar dal, bizto- 
siték arra nézve, hogy ott a társas szellem fejlő- 
dik, az Isten és haza iránti meleg érzelmek nö- 
vekednek. 

Városunkban is fel lett fogva ez eszme s a 
közjót szivén viselő tagokból megalakult a vegyes 
dalárda. Ez alkalommal is be lett bizonyulva ná- 
lunk az, hogy a hol a nemesnek és szépnek ismerete 
meg van, ott kevés idő is elég ahoz, hogy a jó 
diadalra jusson. 

S ez igy volt helyes, hiszen már ma 
a kor e téren is sok kivánni valót szab elénk; 
értjük, hogy ez szükséges emeltyü arra nézve, mi- 

izlés, nemesedjék a sziv s a 
gyöngéd érzelmek fejlődjenek. 

Azért dalárdánkat üdvözöljük a megkezdett 
hogy ezt közérdekünk, 

nyelvünk általánositása, költészetünk, észjárásunk 
megkedveltetése és közös haladasunk kivánják, 
azért kimondjuk azt is, hogy egyöntetüség mellett 
nemes szolgálatot tehet s kitartás mellett szép jö- 
vőt remélhet, mert magas hivatása az, hogy öntse 
jövőben is a nemzeties szellemet a szivbe, nemesitse 
azt, emelje a faj szeretet melegét, tegye vonzóvá a 
hazafilas érzelmeket. 

A müűének nálunk is több oldalu és nemes köte- 
lességet teljesit, közös emelkedésünket, társas éle- 
tünk fejlődését segiti elő, óhajtandó azért, hogy a 
mondottak után a dalárdánk iránti érdeklődés és 
pártfogás a közönség körében mindenütt hálás ta- 
lajra találjon. 

Ugy legyen ! 

a 

Fejér Ignácz. 

Különfélék. 

* Báró Bánffy Györgynek, kerületünk általánosan 
tisztelt orsz. képviselőjének. ki mint zeneköltő számos 
babért aratott, két szellemes vigjátékában 
lesz alkalma városunknak gyönyörködhetni a bhusvéti 
ünnepek alatt, husvét másodnapján. A két vigjáték el- 

„Kristóftér 78. szám, tetszés közt 
adatott Budapesten és Kolozsvártt. A második darab 
czime: ,Névnapi meglepetésé, s nálunk kerül 
szinre olőször a nemes báró szivességéből, ki a két 
müvet jótékonyczélu előadásra mükedvelőinknek áten- 
gedte. A két darab szereplői mind jó mükedvelők ál- 
tal személyesittetnek; a próbák szorgalmasan folynak 
már naponként a szinházban, nagy kedvvel, mi az elő- 
adás sikerének előre is biztositóka. 

* Nagy Zsigmond méhészeti vándor-tanitó f. évi 
május hó 13. és l14-ik napjain d. e. 8-12-ig, és d. u. 
2-65 óráig a városház nagytermében előadásokat tart, 
minélfogva a gazdák és méhészettel foglalkozók figyel- 
mét ez alkalommal ismételten felbivjuk. 

* Közegészségi és demographiai nemzetközi érte- 
kezlet fog Bécsben ő fensége Rudol f trónörökös véd- 
nöksége alatt f. évi szeptember 26-tól október 14g 
terjedő időszakbaa megtartani, e tárgyban a m. kir. 
belügyminiszter az összes törvényhatóságokhoz körren- 
deletileg felhivást intézett egy a congressus előmunká- 
lataiban is közremüködő magyar bizottság alakitása 

iránt, ugy szintén a résztvenni óhajtókat jelentkezésre 
hivja fel; a jelentkezés a város hatóságánál történhetik. 

* Szünidő. A zilahi ref. gimnaziumban s a vele 
kapcsolatos polgári iskolában a husvéti szünidő kezde- 
tét veszi ápril 2 ával s tart ápril 18-áig. 

* Mulatság. A zilahi m. k. áll. felső leányiskola 
ápril 2-án hangversennyel, szavalattal, felolvasással és 
tánccal egybekötött estélyt rendez. 

* A rom. kath. templom orgonája, a mely több idő 
óta gyengélkedő állapotban van, erélyes javitás alá ke- 

rült. Fridl Lipót nagyváradi orgonakészitőnek lett 
átadva, ki remélhetőleg oda fog törekedni, hogy alapos 
és czélszerű munkát állitson elő, hogy ez által ne egy 
könnyen muló emlék maradjon utánna. A teljesen át- 
javitott s pedaléval ellátott orgona pünkösd ünnepén 
lesz átadva a használatnak. 

* Esküvő. Porcsalmi Lajos áll. isk. tanitó e 
hó 5-én tartotta esküvőjét Munkácson Némethy 
Szeréna kisasszonnyal. 

* Varsolczi községjegyzővé e hó 24-én Szikszai 
Dániel választatott meg egyhangulag. 

* Berényi János, ref. gimnáziumi tanárt, a „Szi- 
lágy« belmunkatársát sulyos csapás érte. Kedves kis 
fia Zoltika elhunyt. Legyen a kis halott emléke



* Köszönet nyilvánitás. A ecasino egylet f. évi 

márczius hó 28n tartott választmány ülése fvi 

márczius hó 15-én tartott emlékünnepélyen közremü- 

ködött egyleteknek, sz-somlyói tüzoltó egylet és sz. 

somlyói vegyes énekkarnak, továbbá az emlékbeszédet 

tartó Nagy László casino egyleti tag, alkalmi költe- 

lelkész, a költeményt előadó Kovács István casino egy- ? s 
ményt szerző Surányi Gyula sz.-nagyfalusi 

leti jegyző, a fáklyás menetnél szónokló Papp László 

ügyvédjelölt uraknak, a résztvevő hazafias érzelmüű kö- 

zönségnek, végül az ünnepély rendezésére kiküldött 

bizottság elnöke Somogyi Kálmán, bizottsági tagok 

Faragó Sándor, Hulimka Sándor, Vischán Elek, Ruszka 

Tatván, Kovács István casinegyleti tagoknak 17-1887. 

c. v. ü. sz. határozatával köszönetét nyilvánitja. – 

Casináegylet választmány a. 

* Járvány. Veres himlő járvány miatt városi isko- 

láinkban az előadás két hétig szünetelt. Ez idő alatt 

tett óvintézhedések szerencsésen meggátolták a tovább 

terjedést annyira, hogy az előadások ujból kezdetüket 

vehették. Vajha annyival már beérné a kellemetlen 

vendég! De meg kell vallanunk, hogy mindaddig, mig 

az iskolás gyermekek tisztántartása némi részben 

is kérdés tárgya marad, a járványnak mindig lesz ke- 

resnivalója nálunk. 
Ki (osz hát a direktor a kolozsvári szinházban ? 

Erre a kérdésre azzal felel meg az ,Ellenzék" legköze- 

lebbi száma, hogy megerősiti Bölöny József orsz. 

gyülési képviselő és lapunk munkatársáról közölt mult- 

kori ujdonságunkat, mely nálunk is széleskörü érdek- 

lődést keltett e fontos kérdés iránt. E közlemény sze- 

rint még csak pár ezer forint nézetkülön bség 

van az egyezkedő miniszter és Bölöny József között, a 

mely azonban elenyészőleg csekély ama sokkal fonto- 

sabb kérdéssel szemben, hogy: kell-é egy lelkiismere- 

tes, tapintatos és buzgó direktor a kolozsvári szinház- 

nak vagy sem? – Az uj direktor az intendánsi 

szerepet is egy maga fogja vinni, a mi csak előny 

lesz ugy a közönségre, mint a szinházra és tagokra 

nézve is. A társulat nyolcez hónapon keresztül Koloza- 

vártt, három hónapon keresztül pedig N.Váradon mü- 

ködne s igy talán existentiája is inkább biztositva lenne. 

Természetes, hogy az uj igazgatósággal együtt uj csil- 

lagok költöznek a szinpadra is, — mert az uj igaz- 

gató intendáns szabadkezet nyer a társulat szervezésé- 

ben. Ilyen körülmények közt fölvirrad hát a kolozs- 

vári szinügyre is, a mi bizony már egy kissé kivá- 

natos lenne. 
* A ki az ablakon Jár. Szombaton, e hó 26-án 

Molnár Amália tanitónő lakásán betörés történt. Éjfél 

után 2 óra lehetett, midőn egy ismeretlen tettes rejté- 

lyes szándékbél, az udvar felőli ablakon keresztül a 

konyhába tört. Innen az alvó tanitónő szobájába akart 

bejutni, de szerencsére a bezárt ajtó nem engedett 

gonosz szándékának. Az ajtón tett s többször ismételt 

nyomás, fölverte a csendesen alvót szolgálójával együtt, 

kik az utczai ablakon át azonnal zajt ütöttek. A me- 

rénylő fölfogta a helyzet veszedelmét s szükségesnek 
lopás látta a bejött uton kereket oldani. Kétségkivül 

kérdése forog szóban. Annyi azonban bizonyos, hogy a 
merénylő nem bir ez uton gyakorlati 
annál kevésbé lehetett tisztában magával. A 
rondőrség erélyesen nyomozza. 

* A legközelebb lefolyt városi közgyülésről szóló 
tudósitásunk tárgyhalmaz miatt a jövő számunkra ma- 

radt. 
* A templom tolvajok, kik a mult számunkban 

jelzett tolvajlást a helybeli g. kath. templomban elkö- 

vették, megkerültek Kerekes János és Toma János 

személyében s még egy suhanczot is emlegetnek czin- 

kostársul, a ki a tolvajlásban segédkezett volna nekik. 

A pénzen azonban, – hja, az forgandó portékal — 

már régen tuladtak. - Jól ettek ittak rajta, s igy 

rajtuk csakhamar beteljesült a közmondás, hogy ,min- 

den jóllakásnak meg kell adni az árát." Hüsölnek. 

* Öngyilkosság, vagy mi? Egy szerencsétlen czi- 

gányasszony a napokban egy szerény porczió pálinka 

elköltése után, hazafelé igyekexvén a vadkertre, a pa- 

takba fulladt. Mondják, hogy férje igen roszul bánt 

vele és többször kegyetlenül elverte s igy épen legkö- 

zelebb is. A szegény asszony emlegette is, hogy nincs 

más mód, mint, hogy ő a vizbe ölje magát. Miu- 

tán ittas nem lehetatt, nagyon valószinü, mikép ön- 

gyilkosságot követett el. Jó volna a rendőri puhato- 
Jást er irányban is kiterjeszteni; mert bizony a társa- 

dalom eme rétegében nagyon uralkodik a házas felek 

közötti ököljog s ha már az állatok kinzását is ellen- 

sulyozza a humánitás, mennyivel inkább kiterjed- 

hotne ez embertársainkra ? 
" Magzat elhajtás vádja miatt lett letartóztatva 

Gavriluez Anikó helybeli ecselédleány. A bünrészes egy 

javas asszony, a ki a rosz utra tért nőnek hüvös 

italta készitett s igy nemsokára maga is érezni fogja 

a törvény méltó szigorát. - Hány eset maradhat 

mély titokban az igazságszolgáltatás előtt, a midőn a 
bün fertőjébe jutott nyomorult lélek szégyenét ilyen 
módon rejti ell 

* Eredménytelen praedicatis. Egy káplán hallgatói 

csekély száma miatt elmulasztotta az ünnepi szónokla- 

tot. A lelkész azért jónak látta szigoru számadásra 

vonni., Tudomásom szerint — szólt a princzipális össze 

vont szemölddel, – a praedicatio elmaradt, — az ily 

féle mulasztás megjegyzésekre ad alkalmat.4 ,Összesen 

három hallgató volt, — mentegeté magát a megszori- 

tott káplán, – azért szónokolni fölöslegesnek találtam l* 

„Az nem mentség! Tudnia kell, hogy Szent János még 
a halaknak is pr aedicált. — ,Tudom, — felelt szelid 

megadással a káplán, de ugy látszik nem fogott rajtuk, 

mert a nagyok még ma is megeszik a kicsinyeket." 

* A nyolczadik szentsé). A ,„Bosnische Post' a 
következőket adja hirül: Boszniának vagy Herczegovi- 

nának egyik kerületében nehány nap előtt egy szolga 
halt meg, kinek kevéssel halála előtt, mivel a plebá- 

nos közelben nem volt, katonai lelkész adta fel az utoleó 

kenet szentségét. A megholtnak hivatalbeli állásánál 

fogva ezen halálesetről a kormánynak jelentést kellett 

tenni. Mekkora lehetett ott a csodálkozás, midőn az 

illető jelentésben az volt olvasható, hogy N. N. hiva- 

talszolga világi lelkész hiányában pcs. k. halotti szent- 
séggelé ellátva halt meg. 

tettest a 

" Ne hagyjuk a tragyát kupaczokban a földön ! E 

tanácsot nem lehet elég sokszor is nételni. Napnál vi- 

lágosabb, hogy a kupaezok alatti föld, ha csak egy 

egő jön is közbe megtelik a trágya legértékesebb al- 

kotó részeivel e a többi föld megrövidül. Ha csak pár 

napig hever is igy a trógya, már az is veszteség, hát 

még huzamos időn át. Alig van a gyakorlati gazda- 

ságban igazabb szabály, mint az, hogy a trágya a ki- 

hordás után azonnal elteregetendő. 

urnak. Jelen számunkra későn érkezett. A jövő alka- 

lommal adjuk. 

TIrodalom. 
- Józi és Erzsikes kedvelt gyermeklapnak 

8. száma megjelent változatos tartalommal és szép ki- 

vitelü képekkel. K szám is kitünően megfelel kitüzött 

czéljának, hogy tárgya és modorával a gyermekekhez 

alkalmazkodjék. Teljesiti nevelő hatásu tendentiáját. 

Kivánatos, hogy e rövid idő alatt szép hirre jött gyer- 

meklapot minél többen szerezzék meg gyermekeik örö- 

mére. Ára mint képes lapnak tul olesó: egy évre 1 frt 

20 kr. Megjelen Aradon minden hó közepén, szerkeszti 

Györgyössy Rudolt, kiadó: Endes Dániel. Áz előfize- 

tések Aradra küldendők (Magyar-uteza 24. sz.) Mele- 

gen ajánljuk a tanitó uraknak is, hogy iskoláikban 

ajánlják e lapot tanulóik figyelmébe. 
AKépes Családi Lapok 27 szám 

tartalma: Maga erejéből. (Elbeszélés, vége.) Gellért 

Jenőtől. Népdalok. (Költemény.) Szubó Nándortól. A 

levelező lap. (Humoreszk.) Szendrőitől. Bertha. (Rajz.) 

Szaák Lujzától. Leveles árviz. (Rege.) Ajtay Gyulától. 

Egy kis tévedés. (IIumoreszk.) Vörösváry Ernőtől. A 

muzsa fia. (Elbeszélés, folyt.) Vörös Juliánnától. Kép- 

magyarázat. Mindenféle. – Képeink: A nagy etetés. 

A pajtások. A szivhez intézett szavak. — Melléklet : 

„Harez a milliókért. (Begény, folyt.) Xaviar de Mon- 

tepintől. IT. 41—56. oldal. – A boritékon: Heti nap- 

tár. Sakktalány. Megfejtések. Megfejtők névsora. stb. 

negyedévre 1 frt 50 kr. 
A ,Magyar Háziasszony czimü háztar- 

ügyességgel s 

tási, gazdasági és szépirodalmi hetilap minden egyes 

száma ujabb és ujabb bizonyitékkal szolgál arra nézve 

hogy ez a lap hivatva van minden családban hiü veze- 

tőül és hasznos tanácsadóal szolgálni. Mert a ,„Magyar 

Háziasszony* valóban oly gazdag tárháza a háztartás 

a konyha, a nevelés, az egészségügy, a kertészet, szó- 

val a nő egész hatáskörét felölelő alapos közlemények- 

nek, melyek mindannyian igazolják azt a jó hirt, me- 

lyet e kedvelt lap 4 évi fennállása óta szerzett magá- 
nak. A gyakorlati értékü közleményeken kivül a 
„Munka Utáné czimüű szépirodalmi melléklet csinos 

költeményekkel, szellemes tárczák, beszélyekkel, rajzok- 

kal és humoreszkekkel, egy-egy hosszabb érdekfeszitő 
regénynyel 

aót. A Magyar Hunziasszony" előfizetési ára egész évre 
6 frt, fél évre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr a a ki- 
adó hivatal (Budapesten nagy korona-uteza 20. 3z.) 
melyhez az előfizetések legezélszerübben postautalvá- 
nyon intézendők, kivánatra bárkinek ingyen és bérment- 

ve szolgál mutatvány számmal. 

CSARNOK. 
BádG sondolok 

Rád gondolok minduntalan imádott, 
Jobb szeretlek mint e sivár világot; 
T világert nem admek egy sohnajt sem, 
Érted mindig sohajtozom, kedvesem ! 

Hullanak a falevelek a földre, 
Kis angyalom, borulj szépen ölemre; 
Öleld atal nyakam' hószin karoddal, 
Jutalmazz meg üdvöt adó csókoddal. 

Álmaimban fölkeresel koronkint; 
Gyóönyörű szép bogár szemed rám tekint: 
Reám borulsz. . erzem arczod meleget, 
Sürün hulló, fájó könnyid peremet 

Szemem nem lát, de képzetem nálad él, 
.. Kertben ülok, korem hull a falevel.. 
Sárgult levél lassan szálldos a földre, — 
Kis angyalom, élünk-e még jövőre ? 

Ballay Béla. 

Népszokások a Szilágyságban. 
I 

Falusi (paraszt) menyegző 
A népéletet figyelmesen vizsgáló szemei előtt 

feltünnek azok a szokások, melyek egyik-másik vi- 
déken divatoznak s melyektől vajmi kevés eltérest 
lehet itt-ott találni. 

Jelen alkalommal a paraszt menyegzőben divó 
szokásokat lesz czélom leirni, melyek a Szilágyság- 
nak délkeleti részében, szinte mint szertartások tar- 

tatnak meg. 

Fonóházban, aratóban, vagy nem tudom én 
hol, megszeret a legény egy leányt és viszont. El- 
határozzák, hogy ha Isten is ugy rendelte: ők egy- 
máséi lesznek. 

bőbeszédü embereket kérnek fel. 
Elhatározzák a kézfogás (eljegyzés) napját egy 

szombat estére. 
E napra összegyül a rokonság, vendeégség. Ek- 

kor belép a házba a kérő násznagy, a vőlegény s 
nehány vendég kiséretében. Előadja nagy sopán- 

mire a kiadó násznagy megkinálja az érkezőket 
helylyel, étellel, itallal, melyben hiány nincsen. 

Kevés idő mulva, mikor a megkérendő leány 

kimegy a házból, feláll a kérő s elmondja, hogy az 

imént itten egy ügyes leányzót pillantott meg. Nem 

adnák é hozzá feleségül e fiatal legényhez, ki most 

velök utazk? 

A kiadó „igennel felel a kérdésre, hanem 

ajánlja, hogy előbb szemléljék meg a leányt jól, 

mert az bizony nem a legszeretetre méltóbb te- 

remtés. 
Erre aztán következik az a tréfa, hogy a ki- 

adó szólitására bejön egy sántitó, – majd egy fe- 

* Szerkesztői üzenet Csák Alajos gimn. igazgató : ketére kormozott, vagy ősz haju fehérnép s csak 

ezek után a valódi menyasszony. Mikor is megtör- 

-Előfizethetni: Méhner Vilmosnál, Budapest IV. ker. 

papnövelde utcza 8. sz. Egész évre 6 frt, lélévre 3 frt, 

s ügyes talányokkal szórakoztatja az olva- : 

ténik a jegyváltás zsebkendő cserélés által, erre 

pedig evés, ivás és táncz világos reggelig. 

Másnap (vasárnap) násznagy uraimék elmen- 

nek a paphoz, bejelentik a kihirdetendő párokat. 

Mig a hirdetés tart, a vőfélyek összehivják a 

vendégeket 

Vőfélyeknek genialis legényeket választanak. 

Ezeknek jelvényök: a vőfélypálcza. Ez egy közön- 

séges bot, föleczifrázva piros szalaggal, olcsó, szines 

papirral és czérnára füzött pattantott kukoriczával. 

Ezen kivül a bal karjokra egy hosszu kendő is van 

kötve. 
A menyegzőt megelőző napon még egyszer 

sorra járják a meghivottakat. Hanem most a jelvé- 

nyen kivül visznek magukkal egy kosarat is, melybe 

tojást, zöldséget, lisztet stb kéregetnek össze, hogy 

a lakodalmat megülhessék, azaz hogy legyen mit 

enni és inni, mert ezen a czimen kéregetnek. 

Az esküvő napját megelőző estén van az ugy- 

nevezett sirató. Ugyanis a menyasszony szülői és 

közeli rokonai összegyülnek és keservesen sirnak. 

Siratják a leányt, hogy már elviszik a háztól. 

Bizony némelykor van is reá ok, hogy előre kese- 

regjenek. 

Az esketés napján összegyül a vendégség a 

leányos háznál. EÉrre a napra a vályogvető czigány 

is beszünteti munkáját, kiváltja zálogba tett hege- 

düjét s megy a lakodalomba. 
Mikor a toronyban megszólalt a hivogató hang, 

megindul a nászmenet. Nagy lármával tölti be az 

utczakat. 

Elől megy a három-négy szál czigányból álló 

banda, utánok a vőfélyek. Kendőjöket lobogtatják, 

pálczájokat forgatják, tánczolnak, ékes versezete- 

ket declamálnak s a strophák között nagyokat kur- 

jantanak. Jó kedvök van, mit egy kevés (?) szesz 

is (borban vagy pálinkában bevéve) fokoz. 

HHol a menyasszony ? 

Ne kérdezd, ha személyesen nem ismered. 

Nincsen anmnak menyasszonyi koszoru a fején, okta- 

lan pazarlás arra költeni. A nőket sem vezetik kar- 

jukon a daliás legények, hanem mennek elől szépen 

a férfiak, utánok a nők. 
A templom ajtónál elhallgat a zene, elcsende- 

sül a lárma. 

Az esketés után a templom előtt összegyülve, 

a menyasszony násznagya alkuba ereszkedik a vő- 

legényével, hogy engedjék még haza a leányt a 

szülői házhoz. Ez a kérés teljesittetik. Erre aztán a 

vendégsereg szétoszlik. 
Este felé ismét összegyülnek a mulatni szeretők a 

vőlegény lakására. Ide jön a menyasszony is, ki 

után most mentek el a nyoszolyó lányok és vőfé 

lyek. Most megkezdődik a menyasszonyi tamcz. (Ugy 

hiszem, ezt felesleges részletezni.) 
A menyasszonyi tánczra következik a vacsora. 

Legelől - amott a mestergerenda alatt, — fog- 

lal helyet a tiszteletes ur; mellette násznagy urai- 

mék. Mikor mindenki ahogy tudott, helyet 

foglalt, meginditanak nehány üveg appetitoriumot. 

Iszik belőle minden férfi, még esak nő is, csak 

amugy könyv nélkül, szem- avagy torok mértékre. 

Most jön a vőfély, hozza a csigalevest. 

Halljunk szót uraim 

„Becsületre méltó jeles szövetkezetl 

Férfi, asszony rendből álló gyülekezet! 
tk 

„Nem czélom, hogy itten soká peroráljak 

S a hosszas beszéddel unalmat csináljak.* 

„Nagy öröme vagyon a gazdánk szivének, 

Hogy ily szép vendégi házához gyülének. 

Ezért parancsolta nékem vőfényénék, 

Hozzak ételt, hogy a vendégi ennének.6 

És aztán igy jön minden tál ételre egy vers, 

akarom mondani, minden versre egy tál étel. 

A pecsenye előtt, melylyel vajas kását is hoz- 

nak, az első vőfély egy gyönyörü versben „kom- 

mendáljat a haázasságot, mire a második vőfély 

ismét mond egy remek költeményt a házasság el- 

len. 
Mikor a vendégség elköltötte a kaását, előáll a 

szakácsné bekötött kézzel. Vele érkezik a vófély 

is, kezében hegyes piszkafát tartva „Mi lesz eb- 

pől?1« Mindjárt megtudjuk. 

„Ugyanis uraim szomoru hir vagyon : 

A szakácsné keze sebes igen nagyon. 

Szegény, hogy a kását ott kinn kevergette, 

Legelső a násznagy választás ugy a fiu, mint 
a leány részén Erre a tisztességre tekintelyes és 

kodva, hogy ők szegény utasok s szállást keresnek, 

A tüz a jobb kezét igen megégette." 

Pénzt tegyenek uraim a fakanálba, mert: 

„A pénzen Budáról flastromot hozatnak, 

Hogy mérges sebei jól begyógyuljanak." 

Ez alatt a muzsikusoknak is érkezik valami 

baja, melynek meggyógyitása végett a vófély is- 

mét vendég uraimékhoz fordul s az összekér
t nehány 

krajczárral bekötözi a czigány vérző sebeit. 

Most még csak kettő van hátra. 

Az egyik az, hogy kiosztja násznagy uram 

azon ajándékokat, miket a menyasszony az após- 

nak, vőfélyeknek stb. hozott. A maásik pedig a 

tánecz, mely világos virradtig tart. 

: Vandor kantor.
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Arverési hirdetmény. 

Az adókinestárnak Farkas Demián perjei lakos 
ellei végrehajtási ügyében a birói árverés 161 frt 78 
kr adóhátralék. ennek a kielégitésig járó 60, kamatai, 
ő frt 19 kr végrehajtói 4 frt 70 kr árveréa kérési és 
a további költségek erejéig ezennel elrendeltetvén, 
határidejéüll ig87. évi maájus hó 7-én d. u. 2 orai meg- 
kezdéssel a zilahi kir. törvényszék területén fakvő 
Perje község házához kitüzetik; s az árverési feltéte- 
lek pedig a következőben állapittatnak meg: 

I. Elárvereztetnek szükség esetére a kikiáltási áron 
alul is végrehajtást szenvedő Farkas Demiánnak perjei 
48 tjkvbeli 55 számu beltelkes háza tartozékostól, va- 
lamipnt a vi7. 90s. g07. 90.. 128. 1808. 1806. 133]. 
1510. és 1566. számok alatti szántó és kaszáló földei 
508. frt együttes kikiáltási ár mellett. 

II. Árverelni szándókozók (kivétel nélkül) tartoz- 
nak a kiktáltási ár tizszáztólját készpénzben, vagy óva- 
dékképes értékpapirban a birósági kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenni; avagy az annak olőzetes le- 
tétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

III. Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a le- 
ütéstől egy, másik felét, melybe a bánatyénz is beszá- 
mitandó, ujabb egy hónap alatt, mindenkori 6l ka- 
mattal a sz.-somlyói kir. adó- mint letét hivatalnál a 
letét kezelési szabályrendelet szerinti eljárással hefizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság telekhi- 
vatalában és a Perje községi előljáróságnál a hiva- 
talos órák alatt megtekinthetők 

Kir. járásbiróság, mint telekkőnyvi hatóság. Sz.- 
Somlyón, 1887. február 24-én. 

, 
3 11 kir. járásbiró. 
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Az adókincstárnik Farkas Péter perjei lakos el 
leni végrehajtasi ügyében a birói árverés 120 írt 18 
kr adóhátralék, ennek a kielégitésig járó G' kamatai 
D frt 10 kr végrehnjtási, 4 frt 70 kr árverés kárési és 
a további költségek erejéig ezennel elrendeltetvén, ha- 
táridejéül 1887. évi május hó I7-iko d. e. 10 órai meg- 

: : 
: 
: 

kezdéssel a zilahi kir. törvényszék területén fekvő Perje 

községházához kitüzetik az árverési feltételek pedig a tandó, ujabb egy hónap alatt mindenkori 6 kamat- 
következőkben állapittatnak meg : tal a sz-somlyói kir. adó- mint letéthivatalnál a letét- 

I. elárvereztetnek szükség eretére a kikáltási áron kezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni-. 
alul is végrehajtást szenvedő Farkas Péternek a perjei A többi árverési feltételek ezen biróság telekhi- 
47. tjkvben 54 szám allatt bejegyzett beltelkes háza vatalában és a Boján községi előljáróságnál a hivatalos 
tartozékostól, továbbá a 216. 219. 716. 831. 846. 904. órák alatt megtekinthetők. 
1209. 1328. 1332. 1367. 1404. 1407. és 1507. sz. alatti Kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. Sz.- 
szántó és kaszáló földei 737 frt együttes kikiáltási ár Somlyón, 1887. február 24-én. 
mellett. 

IT. Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tartoz- DOBOLYI 
nak a kikiáltási ár tizszáztóliját készpénzben vagy óva- 21-11 
dékképes értékpapirban a birósági kiküldött kezéhez 
bánatpénzül előre letenni; avagy az annak előzetes le- 
tétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

III. Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a le- 
ütéstől egy, másik felét melybe a bánatpénz is beszá- 

mitandó, ujabb 1 hónap alatt, mindenkori 69 kamat- 
tal a sz.somlyói kir. adó- mint letéthivatalnál az ujabb 
letétkezelési szabályrendelet szerinti eljárással befizetni. 

A többi árverési feltételek ezen biróság telekhi- 

talos órák alatt megtekinthetők. 

kir. járásbiró. 

Ertegités. 
Az üzlet feloszlása miatt a 

z [ [/ 
vatalában és a Perje községi előljáróságnál a hiva- l ó 08] ] Ő ő ő 1-[6 ! ő 

Kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. Sz.-Somlyón, 
1887. február 24-én. áruraktárak a városház és szinházzatl ssemben 

DOBOLYI, tévő összes üglethelyiségekben Tleszállított dral 

s kir. járásbiró. 
mellett elárusittatnak : 

Férfi, női, gyerek- és leány felsők, kész ru- 

a84 s86. tkvi sz. 
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Arverési hirdetmény. 

hák, kabátok, zsaketek és porköpenyek, gyapju- és 
czérna szövetek, férfi, női, fiu gyerek lábbelik, ka- 
lapok, paplan, matrácz, sifon vászon, oxfort, sepfirek, 
férfi fehérnemüek, ingek, gallérok, keztyük, férfi és 
női nyakkendők, miederek 40 krtól 8 írtig. To- 
vábbá: tollak, virágok, rüschök, menyasszonyi ko- 

Az adókincstárnak Kriszte Györgye a Vasziliki szoruk és schlelerek, utazó böröndőök, lámpák, por- 
bojáni lakos elleni végrehajtási ügyében a birói árverés czelánok, album, pénz- és szivar tárczák, revolve- 
190 frt 8 és fél kr adóhátralék, ennek a kielégitésig rek, bélés áruk és gombok, illatszerek, szappanok, 
járó O' kamatai, ő frt 10 ki végrohajtási, 4 leghiresebb dr. Sihuvsky és dr. Spitzer-féle mosdó- 
frt 45 kr ásveréskérési és a további költségek erejéig szerek, pomádék, vizek és szappanok, női diszitett 
ezennel elrendeltetvén, határidejéül 1887. évi május hó és disz nélküli kalapok, kötő gyapottok és czérnák. 
1ő ika d s. i0 orai megkezdéssel a zilahi kir. törvény- Most érkezett legujabb nap-és esőernyők, sétabotok, 
szék területén fekvő Boján községházához kitüzetik, az szőónyegek, ágy- és asztalteritők, rips és juta szöve- 
árverési feltételek pedig a következőkben állapittatnak tekből. 
meg: 

T. Telárvereztetnek szükség esetére a kikiáltási kész ru h ák, felsők, férfiak 
áron alól is véágrehajtást szenverlő Kriszte Györgyénak 
(a Vaazalika) bojáni 74 tjkveli 74 számu beltelkes 
háza tartozókostól valamint a l41. 321.c. 330. 
ö1s 700. 1026. 1069. ds 1900. sz. a aszántó, kaszáló- 
földei, melyeknek együttes kikiáltási ára 484 frt. 

II. Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) tartoz- 
nak a kikiáltási ár tizszáztólját készpénzben vagy óva- 

dékképes értékpapirban a birósági kiküldött kezéhez 
bánatpánzül előre letenni; avagy az annak előzetes le- 
tétbe helyezésáről nyert elismervényt átadni. 

III. Legtöbbet igérő köteles a vételár felét a leüi- 
téstől egy, másik felét, melybe a bánatpénz is beszámi- 

[ Leneltetjetitobb s Iegolecsóbb magyar napilap, külsejében a lejszebb, tartalma szerint a lejélénkebb. 

Különösen nagy választékban gyári áron alól 
, hölgyek és gyerme- 

kek részére. 
Gyapju és czérna szövetekből saját üzleti sza- 

bóm által legdivatosabb öltönyöket készittetek, még 
részletfizetés mellett is, nagyobb összegü bevásár- 
lásoknál hitel is nyujtatik. — Az összes üzlethelyi- 
ségekben ugy a most érkezett legujabb divatu áruk 
is leszállitott áron eladatnak. 

Postai szétküldés utánvétellel, a meg nem fe- 
lelők becseréltetnek. 

E Most érkezett friss lisztek és füszerek 
igen olcsó napi áron. 26-1—2 

3095 

Előnüzetési árak: 
Egész évre.... l4 frt kr. 
Félévre....... 7 
Negyedévre... 8 50 
Egy hóra..... 1d a 20 

Egyes szám Budapesten 4 kr. 
Vidéken 8 kr. 

Kladóhivatal: 

Budapost, nádor-utca 7. sz., földszint, 
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó- 

lamlások intézendők. 

Hirlaptt dicsekedhenk ez ujitással. 

lyik oldalon van, meg nem nézi. 

pártoktól egyaránt függetlenül. 

szerkesztő) stb. 
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A t. Házból cim alatt országos hirüvé vált 

karcolatokban az ujabb irói nemzedék legkitünőbb s 

A „Pesti Hirlap" immár a kllencsdik évfolyamát legnépszerübb tagja Mikszáth Kálmán humorizálja 

éli. Fényes íról kör csoportosul körülötte s a legujabb az országgyülési pártok és notabilitások ferdeségeit, 
redszerü rotációs gép nyomja, mely a lapot óránkint párttekintet nélkül 
18 ezer példányban teljez 16 oldalon és már Tároarovatunk a legváltozatosabb, legélénkebb 
fölvágva álhtja elő, mi nagy kényelmére van az S oly gazdag, hogy nem ritkán három-négy tárcát is 
olvasónak és egész Eurápában eddig egyedül a „Pesti közlünk egyszerre; legjobb nevü s a közönség előtt 

legkedveltebb iróink gazdagitják a „Pesti Hirlap" e 
S méltán büszke lehet a Pesti Hirlap arra, hogy rovatát, kiknek sorából legyen elég kiemelnünk a 

ma a legkedveltebb s legelterJedtebb lap. de még inkább következőket: dr, Ágat Adolt (Porzó, Csicseri Bors), 
arra, mint lett azzá ? Nem hizelgett soha a közönség Bartók Lajos, HBeniozkynó Eajza Lenke BEoros- 

hullámzó szeszélyének, hanem becsületesen és lanka tyámi Nándor, dr. Konedi Géza (0uintus), Kürthy 
datlanul, gyakran az áramlat ellen 18 lobogtatta a Emil. Mikszáta Kálmán (Scarron). Murai Károly, 

zászlót, melyet kitüzőtt. Pedig erre a zászlóra rossz dr. Sohvvaroz Gyula, Sebők Zsigmond, Szemere 

idő járt, mert a liheralizmus a mi zászlónk. Magyar- Attjia, Széssi Ferenc, Tábor1 Róbert (Columbus) stb, 
ország ujabb állami életének a liberalizmus a győ- A többi rovatokra is a legnagyobb gondot 
kere. Magyarországon csak egy hazafias programm forditják rovatvezető munkatársaink: Antalik Ká- 
lehet hát: e gyökereket kimélni. Ez volt, ez lesz a roly, Barabas Albert, Luby Sándor, Somogyi 
mi irányunk, melyet csak azzal toldottunk meg, hogy Ede, Sohmittely József (segédszerkesztő), stb, — 
függetlenek vagyunk s lezzünk a pártoktól. csupa kipróbált journalistikai munkaerő, - ugy, hogy 

A „Pesti Hirlap"t nem hajlik sem ide, sem oda, jól értesültség, előnkség, a tartalom gazdagsága és 
nem ősmer pártokat és gyülölködést; az ijazságot választókossága tekintetében a „Pesti Hirlap"-pal alig 
keresi mindenben s mert esak az Igazságot nézi, me- vetélkedhetik még egy lap. 

Távirati rovatunk mindig a leggazdagabb s 
Politikai programmunk tehát : erélylyel és igaz- kiállja a versenyt bármely európai nagy lappal. Ugy 

sággal szolgálni a nemzeti politika, szabadalvű hala- a vidékről, mint a külföldről saját tudósítóink látnak 
dás és magyar demokraela érdaekeit, kormánytól és el eredeti táviratokka! s mikor az események ugy ki- 

vánják, belmunkatársaink sorából külön tudósitót is 
Vezéroikkeinket különböző pártállásu jeles küldünk az események szinhelyére, mint legutóbb 

publicisták s politikai tekintélyek irják: EPulszky Bulgáriába. 
Ferenc, Horváth Gyula, gr. Bánffy Béla, Eötvös Heti melléklapjaink - mint Kertészeti 
Károly, Beksios Gusztáv, Törs Kálmán, Pesty Ujság, Haázi Tanácsadó, Gazdazaági Ujság, 
Frigyes, Borostyáni Nándor, Kenedi Géza (felelős stb. — kivivták a nagy közönség hálás elismerését 

közhasznosságukkal. 

utatványszámokat egy hótig ingyon és bérmontve küld a kiadóhivatal v. mgl0óősl. vám 

Előfizetés legcélszerübben pos- 

tautalványnyal eszközölhető. 

Mutatványszámokat 
levelező-lapon nyilvánitott ki- 

vánatra egy hétig ingyen és 

bérmentve küld a kiadóhivatal. 

Előfizetések a hó bármely nap- 

Nagy gondot fordítunk még mulattató karoola- 
tok, apróságok, a közönség köréből való pa- 
naszok közlésére, valamint a mindenki által szivesen 

olvasott szerkesztői üzenetekre. 

Regényünk mdig jól van megválasztva az 

érdekfeszitő ujabb termékek közül. 

S bár legdiszesebb kiállitásban naponta (a hétfői 

féllapot kivéve) két teljes ivet - 16 oldal – adunk 

olvasómk kezébe, külön kedvezményül hatenkint egy 

zenemellékletet is csatolunk, előfizetőink számára 

teljesen ingyen, ugy hogy a zenekedvelő előfizető 

évenkint 80-70 jó darabot tartalmazó zene albu- 

mot gyüjthet össze Oly kedvezmény ez, minőt ma 

egyetlen európal lap sem nyujt előfizetőinek. 

Mindezen kedvezmények dacára a „Pest! Hir- 

lap" a legolcsóbb napilapnak móltán mond. 

ható, amennyiben csekély összeggel (havonkint 20 
kr.) drágább az ugynevezett kis néplapoknál, melyek- 

nél pedig ötszörte többet tartalmaz 

Legyen szabad ezek után reméllenünk, hogy a 

„Pesti Hirlap"-ot a müvelt magyar közönség ezentul 

is pártolni s lehetőleg terjeszteni is fogja. 

A ,Pesti Hirlap"? előfizotási ára: 
Egész évre................ 14 írt – kr. 

Fél evre.......k. 

Negyed évre.............. 83 Írt B0 kr. 
Egy hóra... -- ....... Ifrb 0 kr. 

Előfizetések a hó bármely napjától kezdhetők. La- 

punk cimének megirásakor sziveskedjenek a t. előfi- 
zetők arra ügyelni, hogy csakis PESTI" Hirlapot 

irjanak. 

A „Pesti Hirlap" 
szerkesztősege és kiadóhivatala. 

A szilágy-somlyól nyomda-részvénytársaság. les 


